
RECCE PRO HD 8x32 Ranging Monocular

The Vortex RECCE Pro HD 8x32mm Monocular is the perfect hand-held
sighting tool for reconnaissance and range estimation. A generous 32mm
objective lens and XR fully multi-coated extra low-dispersion glass lenses
make sure plenty of light gets through for a good view - even in low light.
Inside the RECCE Pro HD 8x32, Vortex uses a mil based reticle and quick
ranging silhouettes assist with range estimation, calling shots, and other
reconnaissance work. The large focus wheel is easy to adjust and allows for
smooth one handed operation once focused, while the reticle focus keeps your
reticle tack sharp. Flared eye cup blocks extraneous light and folds down for
use with glasses.
The Vortex RECCE Pro HD 8x32mm Monocular is fully water- and weather
proof and can be used anywhere, any time, and any place.

Fully waterproof and fogproof, too.

Attributes

Name: VORTEX OPTICS RECCE PRO HD 8x32 Ranging Monocular
Manufacturer: VORTEX OPTICS
Product no.: EU2003388
Mfr. No.: RP100
Eye Relief: 14.5mm
Field of View at 1,000 Yards: 400'
Field of View at 1,000 Yards: 400'
Finish: Grey
Length: 6.18''
Max Magnification: 8x
Min. Magnification: 8x
Objective Size: 32mm
Type: Straight
Weight: 11.0 oz
Záměrná osnova: MRAD Ranging
Delivery weight: 0.499kg
Shipping height: 89mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 178mm
UPC: 875874007376



Table of Contents
Startpage
English: Vortex Optics Recce Pro HD 8x32 Ranging Monocular Safety Instruction Guide
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el Monocular Vortex RECCE Pro HD 8x32
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Monokularu VORTEX OPTICS RECCE PRO HD 8x32
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för VORTEX OPTICS RECCE PRO HD 8x32 Ranging Monocular
Český: Návod k bezpečnému používání monokuláru Vortex RECCE Pro HD 8x32



Vortex Optics Recce Pro HD 8x32 Ranging
Monocular Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Vortex Optics Recce Pro HD 8x32 Ranging Monocular. This product is designed for
safe and effective use in reconnaissance and range estimation. To ensure your safety and the longevity of the
product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure the monocular is used only for its intended purpose.
Always inspect the product for any damage or defects before use.
Keep the monocular away from children and vulnerable individuals to prevent misuse or accidents.
Avoid using the monocular in extreme weather conditions that may affect its performance.
Do not attempt to disassemble or modify the monocular, as this may result in injury or damage.

Specific Safety Precautions for Use
Eye Safety:

Always use the monocular with the eye cup in the correct position to avoid light interference.
Do not look directly at the sun through the monocular, as this may cause serious eye damage.

Handling:
Use both hands when handling the monocular to maintain stability and control.
Avoid dropping or impacting the monocular against hard surfaces, as this may damage internal
components.

Environmental Considerations:
The monocular is water and fogproof; however, do not immerse it in water for extended periods.
Store the monocular in a dry place to prevent moisture buildup.

Instructions for Installation and Usage
Initial Setup:1.

Remove the monocular from its packaging and inspect for any visible damage.
Attach the included neck strap to the monocular for secure handling.

Adjusting the Focus:2.
Use the large focus wheel to adjust the focus to your preference.
For reticle focus, adjust until the reticle appears sharp and clear.

Using the Reticle:3.
Familiarize yourself with the milbased reticle and how it aids in range estimation.
Practice using the quick ranging silhouettes for effective reconnaissance.

Using with Glasses:4.
If you wear glasses, fold down the flared eye cup for better comfort and visibility.

Care and Maintenance:5.
Clean the lenses with a soft, lintfree cloth to avoid scratches.
Store the monocular in a protective case when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the monocular in accordance with local regulations regarding electronic waste.
Remove any batteries or accessories before disposal as per local guidelines.



Contact Information for Further Support
For safety inquiries or additional support regarding the Vortex Optics Recce Pro HD 8x32 Ranging Monocular,
please refer to the EUbased contact provided with your product.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your Vortex Optics Recce Pro HD
8x32 Ranging Monocular. Always stay informed about product recalls and safety updates through the EU's
Safety Gate platform. Thank you for your attention to safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Monocular Vortex RECCE Pro HD 8x32
Introducción
Gracias por elegir el monocular Vortex RECCE Pro HD 8x32. Este dispositivo está diseñado para ofrecerte una
experiencia de observación excepcional. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para
garantizar su uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información sobre cómo utilizar el producto de
manera segura, así como instrucciones sobre su instalación, uso y disposición.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el monocular.
Mantén el monocular fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
No uses el monocular en condiciones que puedan comprometer tu seguridad, como en terrenos
inestables o peligrosos.
Evita mirar directamente al sol a través del monocular, ya que esto puede causar daño ocular.
Revisa regularmente el estado del monocular para detectar cualquier daño o desgaste.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso en condiciones de poca luz: Aunque el monocular está diseñado para funcionar en condiciones de
poca luz, evita utilizarlo en la oscuridad total, ya que esto puede dificultar la visibilidad.
Enfoque: Al ajustar el enfoque, hazlo suavemente para evitar dañar el mecanismo interno.
Uso con gafas: Si usas gafas, asegúrate de ajustar la copa ocular acampanada para un mejor ajuste y
comodidad.
Condiciones climáticas: Aunque el monocular es resistente al agua y a la niebla, evita exponerlo a
condiciones extremas prolongadas, como lluvias intensas o temperaturas extremas.
Limpieza: Limpia las lentes con un paño suave y seco. No uses productos químicos agresivos que
puedan dañar el revestimiento de las lentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Retira el monocular de su embalaje y verifica que todos los componentes estén presentes.
Asegúrate de que el ocular y el objetivo estén limpios antes de usar.

Uso:2.

Sostén el monocular con ambas manos para mayor estabilidad.
Ajusta la rueda de enfoque hasta que la imagen esté nítida.
Utiliza el retículo para estimar distancias y realizar trabajos de reconocimiento.
Si usas gafas, pliega la copa ocular para mayor comodidad.

Instrucciones de Disposición
Cuando ya no necesites el monocular, deséchalo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la disposición de productos electrónicos.
No tires el monocular a la basura convencional. Busca puntos de reciclaje o programas de devolución.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o si deseas reportar un producto defectuoso, asegúrate
de contactar a un punto de contacto en la UE. Mantente informado sobre posibles retiradas de productos a
través de plataformas oficiales.

Recuerda que seguir estas pautas no solo garantiza tu seguridad, sino que también ayuda a mantener el
producto en óptimas condiciones para un uso prolongado. Disfruta de tu experiencia de observación con el
monocular Vortex RECCE Pro HD 8x32.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Monokularu
VORTEX OPTICS RECCE PRO HD 8x32
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Monokularu VORTEX OPTICS RECCE PRO HD 8x32. Ten produkt został zaprojektowany z
myślą o bezpieczeństwie i wydajności. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami, aby
zapewnić bezpieczne użytkowanie oraz maksymalne korzyści z jego funkcji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj monokularu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu.
Regularnie sprawdzaj stan monokularu przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Nie używaj monokularu w warunkach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia (np. w silnym deszczu
bez odpowiedniej ochrony).
Nie kieruj monokularu w stronę źródeł intensywnego światła, takich jak słońce, aby uniknąć uszkodzenia
soczewek.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj monokularu tylko w odpowiednich warunkach atmosferycznych.
Nie pozwól dzieciom na samodzielne korzystanie z monokularu bez nadzoru dorosłych.
Unikaj używania monokularu w ekstremalnych temperaturach, które mogą wpłynąć na jego działanie.
Zawsze trzymaj monokular w etui ochronnym, gdy nie jest używany.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż:1.

Wyjmij monokular z opakowania i upewnij się, że wszystkie elementy są w komplecie.
Jeśli monokular jest wyposażony w muszkę, upewnij się, że jest poprawnie zamocowana.

Użycie:2.

Ustaw monokular na stabilnym podłożu lub trzymaj go w ręku.
Użyj pokrętła ostrości, aby dostosować ostrość obrazu do swoich potrzeb.
W przypadku korzystania z okularów, upewnij się, że muszka jest złożona, aby uzyskać najlepszą
jakość obrazu.
Korzystaj z siatki milimetrowej do szacowania odległości.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj monokular zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wyrzucaj monokularu do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać informacje na temat właściwej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub potrzebujesz więcej informacji, skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem VORTEX
OPTICS lub odwiedź oficjalną stronę internetową producenta.

Dziękujemy za wybór VORTEX OPTICS RECCE PRO HD 8x32. Życzymy udanych obserwacji!



Säkerhetsinstruktioner för VORTEX OPTICS RECCE
PRO HD 8x32 Ranging Monocular
Introduktion
Tack för att du valt Vortex RECCE Pro HD 8x32mm Monokulären. Denna produkt är designad för att ge en
högkvalitativ upplevelse vid rekognosering och avståndsbedömning. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen läs dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för dess avsedda syfte.
Håll monokulären borta från barn och sårbara grupper för att undvika olyckor.
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning. Använd inte produkten om den är skadad.
Följ alltid lokala lagar och förordningar vid användning av optiska instrument.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Undvik att rikta monokulären mot starka ljuskällor, inklusive solen, för att förhindra ögonskador.
Använd alltid monokulären med båda händerna för att säkerställa stabilitet och undvika fall.
Justera fokusratten långsamt för att undvika att skada ögonen.
Använd ögonkoppen för att blockera överflödigt ljus, särskilt i starkt ljus.
Om du bär glasögon, se till att ögonkoppen är nedfälld för att få en optimal vy.

Instruktioner för installation och användning
Montering: Monokulären är klar att användas direkt ur förpackningen. Ingen ytterligare montering krävs.1.
Justering av fokus:2.

Titta genom monokulären och vrid fokusratten tills bilden är skarp.
Om du använder monokulären med glasögon, fäll ner ögonkoppen.

Användning av retikel:3.
Använd den milbaserade retikeln för att göra avståndsbedömningar.
Tänk på att retikeln är designad för att hjälpa till med kalla skott och rekognosering.

Rengöring:4.
Använd en ren, mjuk trasa för att rengöra linsen.
Undvik att använda kemikalier eller lösningar som kan skada linserna.

Avfallshantering
När monokulären inte längre är i bruk, vänligen återvinn den enligt lokala riktlinjer för elektronikavfall.
Kontrollera alltid lokala bestämmelser för korrekt avfallshantering av optiska instrument.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller säkerhetsrelaterade ärenden, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller producenten. Se
till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabb hjälp.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din Vortex
RECCE Pro HD 8x32mm Monokulär. Tack för att du valde Vortex, och vi önskar dig en fantastisk upplevelse med
din nya produkt.



Návod k bezpečnému používání monokuláru
Vortex RECCE Pro HD 8x32
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili monokulár Vortex RECCE Pro HD 8x32. Tento návod k bezpečnému používání vám
poskytne důležité informace o tom, jak správně a bezpečně používat tento produkt, abyste se vyhnuli
potenciálním rizikům.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování v tomto manuálu.
Udržujte monokulár mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte monokulár před každým použitím, zda není poškozený nebo nefunkční.
Nepoužívejte monokulár, pokud je poškozený nebo nefunguje správně.
V případě jakýchkoli obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné orgány.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při používání monokuláru se vyhněte přímému pohledu na slunce, což může způsobit vážné poškození
zraku.
Používejte monokulár pouze v souladu s jeho určením. Není určen k použití jako zbraň nebo k jiným
nebezpečným činnostem.
Při manipulaci s monokulárem dbejte na to, abyste ho neupustili nebo nezpůsobili jiná mechanická
poškození.
Monokulár je vodotěsný, ale vyhněte se dlouhodobému vystavení vodě. Po použití v dešti nebo vlhkém
prostředí ho důkladně osušte.

Pokyny pro instalaci a používání
Před prvním použitím odstraňte všechny ochranné kryty a obaly.
Ujistěte se, že je monokulár správně zaostřen na požadovanou vzdálenost. Použijte velké zaostřovací
kolečko pro snadné nastavení.
Pokud nosíte brýle, sklopte očnicový kroužek dolů pro pohodlnější pozorování.
Používejte mřížku pro odhad vzdálenosti pouze k zamýšleným účelům a v souladu s pokyny výrobce.
Po použití monokulár uložte na suché a bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci monokuláru se řiďte místními předpisy a pravidly pro odpad.
Pokud je monokulár poškozený nebo nefunkční, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.
Nenechávejte monokulár na místech, kde by mohl představovat nebezpečí pro ostatní.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na příslušné
orgány nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo modelu a další relevantní informace.

Děkujeme, že jste si vybrali monokulár Vortex RECCE Pro HD 8x32. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání vašeho nového zařízení.
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